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      Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
     23. siječnja – January 23 – 30, 2011. 
 
Monday- Ponedj.: 24.siječnja – Jan.24, 2011. 
8,00am: Na  čast  Srca  Isusova – Slavica  Josipović 
7,00pm: Pokojni  kojih se  nema nitko  spomenuti- 
              Anušić  Zora 
             + Nikola  Kožul – Ana  Kožul  i  djeca 
 
Tuesday – Utorak.: 25.siječnja – Jan.25,2011. 
8,00am: For  Intention- Tom Cline  Family 
7,00pm: Za sve  pokojne  -  Ruža  Djak 
             + Nikola  Kožul – Ana  Kožul  i  djeca 
 
Wednesday - Srijeda: 26.siječnja – Jan. 26,2011. 
8,00am: Na  čast  Sv. Ante- Vlatko/Ivana  Grubešić 
7,00pm: + Ljilja  Risović – Robert/Ljuba  Knežević 
             + Nikola  Koižul – Ana  Kožul  i  djeca 
 
Thursday  -  Četvrtak: 27.siječnja – Jan.27, 2011. 
8,00am: Na čast  BDM – Vlatka  Ivoš 
7,00pm: Na  nakanu  -  Daniela  Vidović 
             + Nikola  Kožul – Ana  Kožul  i  djeca 
 
Friday – Petak:  28. siječnja – Jan. 28,2011. 
8,00am: Na  čast  Sv. Ante – Tomislav/Ana Vidović 
7,00pm: Na  nakanu  -  Luca  Dilber 
             + Nikola  Kožul -  Ana  Kožul  i  djeca 
 
Saturday – Subota: 29. siječnja – Jan.29, 2011. 
4,30pm: + Martin  Klobučar -  Helen  Ratliff 
6,00pm: + Zdenko  Knežević – Robert/Ljuba Knežević 
 
Sunday - Nedjelja: 30. siječnja – Jan.30, 2011. 
8,00am:  For  Parishioners -  Za  župljane 
10,00am: + Jozo  Capan – Jela/ Joseph  Capan 
      + Pokojni  iz  ob. Zeba -  Mara  Zeba 
      + Metod  Nekić – Ika  Nekić 
      + Franjo  Tadić – Rudolf  Tadić  i  ob. 
      + Kata  Tadić  -  Rudolf  Tadić  i  ob. 
      + Nikola  Kožul – Ana  Kožul  i  djeca 
   ================================ 
MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
Sunday - Nedjelja: 23.siječnja – Jan.23, 2011. 
10,00am:  Dijana  Bekavac 
Sunday - Nedjelja: 30. siječnja – Jan. 30,2011. 
10,00am: Sylvia  Ćorić 
  MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
Sunday - Nedjelja: 23.siječnja – Jan. 23,2011. 
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10,00am- Lukas Grbeša, Zdravko Selendić, Matej Knibb 
Sunday – Nedjelja: 30.siječnja – Jan. 30,2011. 
10,00am: Ivana  Mijatović, Daniela  Mišković,Iva  Grbeša 
  Skupljaju  i  broje  milostinju- Ushers: 
Sunday – Nedjelja: 23.siječnja – Jan.23.2011. 
10,00am: Mile  Mišković,Kožul Ilija,Barać Ivica,Pekić 
Pavo 
Sunday – Nedjelja: 30.siječnja – Jan- 30,2011. 
10,00am: Jozo  Jurčević, Max  Ćorić, Luka  Andjić,Anić 
Karlo 
   &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
 
         PARISH'S    ANNOUNCEMENTS 
  
                     January  23, 2011. 
 
Third  Sunday  in  Ordinary  Time: Today's  first 
reading  speaks  of  light  coming  to  the  people  who  
have  been  in  darkness.  There  will  be  rejoicing  on  that 
day.  In  the  second reading,  the  faithful  are  urged  to  
be  unified  in  Christ,  not  letting  human  rivalries  divide  
them.  The  Gospel  tells  of  Jesus  bringing  the  light  of 
salvation  to  the  world, fulfilling  prophecies  and  calling  
his first  Apostles.( Isaiah 8:23.9:3, 1 Corinthians 1:10- 
13,117, Matthew  4:12- 23 or  4:12-17). 
 
Our  Deceased: These  days  in  St.  Louis  at  the age  of  
78  years  passed  away  Mr.  Nikola  Kozul, dear  and  
loving  husband  of  Ana  Kozul  for  55 years.  Sadly  
missed  by  his  children: son  Ivica  Kozul  and  his wife  
Ljiljana,  son  Vinko  Kozul  and  his  wife  Sarah,  and  
daughter  Lucija  Sadl  and  her  husband  John.  Surviving  
are  his  brother  Ilija  Kozul  and  his  wife Ruzica  with  
their children: Katica  Anic  with her family, Rozalija  
Buntic  with  her  family  and  Suzana  Kurtovic  with her  
family.  Cherished  grandfather  of  Annie  France  with  
family: Travis,  husband  of  Annie  and  Oliver  great- 
granson.  He  leaves  his  grandsons:  Nikolas  Kozul  and  
Andrew  Sadl  and  grand-daughters:  Ivca  Kozul,  Izabela 
Sadl  and  Alena  Kozul.  On  behalf  of  our  St.  Joseph 
Croatian  parish,  we  extend  our  deepest  sympathy  to  
the  family  and  relatives  of  Nikola.  Please  remember  
him  in  your  prayers.  May  our  Hevenly  Father  
welcome  him  into  His  eternal  home  and  may  He  send  
the  comfort  to  his  family  and  relatives. 
 
Please, remember  in  your  prayers  our  benefactors  and  
our  sick  parishioners. 
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Special  Thanks: Mrs. Ana  Kozul,  wife  of deceased  
Nikola,  wtih her  children  and  relatives  would  like  to  
thank  very  much  to  all  of  you  who have come  to  the  
Mutis  Funeral  Home  for  a special  prayer  for  Nikola, to  
all  of  you  who have  come to  the  Funeral  Mass  at  St.  
Joseph  Croatian  Church,  to  all of  you  who have  come 
to  the  Resurection  Cemetery  and  to  all of  you  who  
have  given  your  contributions  for the  Holy Masses  in  
memory  of  her husband  Nikola.  Thank  you  all  and  
may  God  bless  you  all!  /Ana  Kozul/ 
 
Religious  Instructions  for  the  school's  children  who  
will  receive  the  First  Communion  and  who  will  be  
confirmed  is  held  Sunday's  at  the  usual  time ( 11,15  
am)  after  the  High  Mass.  Parents,  please  make  sure  
your  children  attend  these  classes  faithfully. 
 
I  would  like  to  thank  you   for  your  hospitality  and  
your  co – operation  during  the  blessing  of  your  
families -  your  homes. 
 
Croatian  Weekend  School  is  held  Friday's  evening  
from  6,30 – 8, 30 PM. 
 
Blessing  of  Families  -  Homes  has  been  already  
started.  Those  of  you  who  would  like  the  parish's  
priest  to  bless  your  familiy  -  home,  please,  call  our  
parish's  Office  or  contact  the  parish's  priest. 
 
Mardi  Gras:  This  year  Mardi  Gras  is  on  March  5th, 
2011. We  need  volunteers  to  work  at  Mardi  Gras:  
Please  help  us  in  selling  food  and  refreshments  during  
the  Mardi  Gras  Celebrations.  Our  parish  church,  being  
phisically  at  the  center  of  the  Celebration,  will  sell  
food  and  refreshments  on  the  sidewalk  and  in  the  two  
parish  halls  to  hundreds  of  hungry  and  thirsty  
merrymakers.  Young and  middle-aged  adults  and  robust  
senior  citizens (women  and  men)  are  kindly  asked  to  
help  us  with  this  parish  project. Please  be  in  the  old  
parish  hall  before  11  am, Saturday  March  5th,2011. We  
will need  your  services  till  about  6  or  7 PM.  We  
greatly  appreciate  your  help.Those  of  you  who  could  
help  us  for  this  event,  please,  call  our  Parish's  Office. 
 
Eucharistic  Adoration  is  held  in  our  church  every  
Thursday  from  7,30   to  8,00 p.m. 
 
Croatian  Radio  Program  in  St.  Louis: All  those  of  
you  who  could  help  us  with  your donations  to   
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continue  our  Croatian  Radio  Program,  please,  give  
your  contributions  to  Mr.  Slavko  Jurceivc.  These  days  
there  will  be  election  of  the  Board  for Croatian   Radio  
Program.  Please  be  generous! We  need  your  co-
operation. 
 
  St. Ann  Sodality  will  hold  its  meeting, today,  after  
the  High  Mass  at  the  old  Hall. All  members  of  this  
society  are  supposed  to  come  to  this  meeting. 
 
Smoking  is  not  allowed  in  public  places  according to  
the  laws  of  Missouri State  and  of  the  City  of  St. 
Louis.  Please  keep  this  law  in  mind  and  do  not  
smoke  in  our  Parish  facilities.  Thank  you  for  your  
understanding. 
 
www.sjosephcroatiancatholicchurch.com  is  the  
Website  of  our  Parish. You  can  use  it  to  be  informed  
regarding  our  Parish's  activities. 
 
Please  remember  in  your  prayers  Zora  Kranjec. 
      ######################################### 
 
                 ŽUPNE   OBAVIJESTI 
 
                    23. siječnja  2011. 
 
Naši  pokojni: Ovih  je  dana  u  St.  Louis-u  u 78.godini    
svoga  života,  u  okruženju  svoje  obitelji, blago  u 
Gospodinu  preminuo  Nikola  Kožul, suprug  Ane  Kožul,  
otac  Ivice  Kožula,  Vinka  Kožula  i  Lucije Sadl, brat 
Ilije  Kožula.  Uz  ove  ožalošćene  pok.  Nikola  ostavlja  
još  ožalošćene:  Nevjeste:  Ljilju  Kožul, Sarah  Kožul, 
Ružicu  Kožul,  zeta  John-a  Sadl,  unučad: Annie Francis  
s  obitelji, Travis,  suprug  od  Annie  i  mali  Oliver-  
praunuk  od  Nikole  Kožula,  ostalu unučad:  Nikolas  
Kožul, Andrew  Sadl,  Iva  Kožul, Alena  Kožul,  Izabela  
Sadl  i ožalošćene  obitelji:  Katicu  Anić  s  obitelji,  
Rozaliju  Buntić  s  obitelji  i  Suzanu Kurtović  s obitelji.  
Uime  naše  hrvatske  župne  zajednice  ožalošćenoj  
obitelji  i  rodbini  pokojnog  Nikole  Kožula  izručujemo  
našu  iskrenu  sućut. Sprovodni  obredi  za  pokojnog  
Nikolu  obavljeni  su  u  našoj hrvatskoj  crkvi  uz  veliko 
prusustvo  vjernika.  Ovozemni  ostaci  pokojnog  Nikole  
pooženi  su  u  njegov  grob  na  Resurrection  groblju.  
Pokojnom  Nikoli  neka  je  naš  Gospodin  Isus  Krist  
milostiv  i  neka  mu udijeli  svoj  vječni  mir,  svoj  vječni  
pokoj! Preporučamo  ovog  pokojnika  u  vaše  molitve. 
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Posebna  zahvala: Ana Kožul,  supruga  Nikole  Kožula,  
zajedno  sa  svojom  obitelji  i  svojom  rodbinom,  iskreno  
i srdačno,  zahvaljuje  svima  vama  koji  ste  došli  uoči  
sprovoda  u  mrtvačnicu  na  posebnu  molitvu,  svima  
vama  koji ste  sudjelovali  na  sprovdnoj  misi  u  našoj 
hrvatskoj  crkvi,  svima  vama  koji  ste  išli  na  groblje i  
koji  ste  dali  svoje  novčane  priloge  za  sv. Misu  u  
spomen  pokojnog  Nikole  Kožula.  Velika  hvala  svima 
na  moralnoj  podršci  i  na  suosjećanju  s  nama  povodom  
smrti  našega  Nikole  Kožula. ( Ana  Kožul) 
 
Dragi  župljani, 
Prošli  utorak  novi  župski  Odbor  imao  je  svoj  prvi  i  
moram  reći  veoma uspješan sastanak.  U ime  svih  
članova  novoizabranog  Odbora  želim  vam  zahvaliti  na  
vašim  glasovima  i  vašem  povjerenju.  Mi sa  svoje  
strane  obećajemo  da  ćemo  učiniti  sve  u  svojim,  
Bogom  nadarenim, mogućnostima da  svoje  dužnosti  
ispunimo  na  najefektivniji  način  za  dobro ove  župe  i  
njezinih  župljana.  No  da  bi  naš  posao  bio  djelotvoran  
potrebna  nam  je  aktivna  podrška  svakog  župljanina  
ove  župe,  jer  bez  vaše  pomoći  i  suradnje  naš  rad  će  
bti samo  djelomično uspješan. Isto  tako  mora  se  
istaknuti, da  uz  pomoć  i  vodstvo  fra  Stjepana, našeg  
novog  župnika,  koji  je,  u ovo kratko  vrijeme,  već  
načinio  vidljive  korake  uspješnog  rada  u  životu  ove   
župe,  naš  posao,  zajedno s  vašom  pomoći,  bit  će  puno  
olakšan.  Svim  odbornicima  su  dodijeljene  njihove  
dužnosti  i već  su  započeli  s  planiranjem  različitih  
aktivnosti  o  kojima  ćete  imati  prilke  da  više  čujete  i, 
naravno,  u  njima svojim  radom  sudjelujete.  Nova  
godina  je  prilika  za  nove početke  i  nove  uspjehe  za  
svakog od  nas   kao  i  za  našu  župsku  zajednicu.  
Pozivamo  vas  sve  da  se  aktivno  uključite  u  život  i  
rad  ove  župske  zajednice  da  bi  svojim  sudjelovanjem  
doprinjeli  neprestanom  rastu  našeg  vjerskog  života  i  
kršćanskog  zajedništva.“ 
                 Anto  Babić, Predsjedatelj  Odbora 
 
Pomolite  se  za  naše  dobročinitelje  i  za  bolesne  i  
nemoćne  u  našoj  župnoj  zajednici. 
 
Godišnja  proslava  poklada ( Mardi  Gras)  održava  se, 
ove  godine,  u  subotu  5. ožujka. Naša  župna  crkva  je  
prostorno  u  središtu  te  pokladne  proslave.  Iskoristit  
ćemo  tu  činjenicu  u  svoju  korist  pa  ćemp  prodavati  
hranu  i  osvježavajuće  piće  na pločniku  ispred  župne  
dvorane  i  u  dvjema  crkvenim  dvoranama  stotinama  
gladnih  i  žednih  posjetitelja.  Molimo  sve  odrasle  
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 župljane  i  župljanke(  i  zdrave  i  čile  umirovljenike)  da  
nam  pomognu  u  tome  župnom  pothvatu. Molimo  vas,  
dodjite  u  staru  dvoranu  prije  11  sati  ujutro.  Trebat  će  
nam  vaš  rad  do  6  ili  7  sati  navečer.  Svi  vi  koji  ste  u  
mogućnosti  da  nam  pomognete  da  i  ovaj  Mardi  Gras  
bude  uspješan  u  svakom  pogledu,  prijavite  se  kod  
Mare  Zeba,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv.  Mise  u  
dvorani.Cijenimo  mnogo  vašu  spremnost  da  pomognete  
svojoj  župi.  Hvala  vam  unaprijed. 
 
Zahvala: Iskreno  i  srdačno,  zahvaljujem  svima  vama  
koji  ste  me  lijepo  i  prijateljski  primili  za  vrijeme  
blagoslova  vaših  obitelji -  vaših  kuća. Hvala  vam  na   
pomoći  i  suradnji. Neka  vam  Bog  bude  u  pomoći! 
 
Društvo  sv.  Ane  održat će  svoj  sastanak ,danas,   nakon  
pučke  sv. Mise  u  staroj  dvorani.  Sve  članice  ovoga  
društva  su  pozvane  da  dodju  na  svoj  sastanak. 
 
Vjeronauk  za  prvopričesnike  i  krizmanike  je,  
nedjeljom,  u  11,15  prije  podne,  nakon  pučke  sv. Mise.  
Roditelji,  nastojte  dovoditi,  redovito, svoju  djecu  na  
vjeronauk. 
 
Hrvatska  škola  je  petkom  navečer  s  početkom  u  6,30 
sati.  
 
Blagoslov  obitelji  -  kuća  je  već  započeo.  Svi  vi  koji  
želite  da  vam svećenik  blagoslovi  vašu  obitelj  -  kuću,  
molimo  vas  prijavite  se  za  blagoslov,  nedjeljom,  kod  
Mare  Zeba.  Za  blagoslov  obitelji  -  kuća  na  stolu  treba  
biti stolnjak,  križ,  upaljena  svijeća,  blagoslovljena  voda  
i  Biblija  -  Sv.  Pismo  ili  molitvenik.  
 
 
Čitači  Božje  Riječi  za  vrijeme  sv.  Mise: Svi  vi  koji  
želite   čitati  Božju  Riječ  iz  Sv.  Pisma  za  vrijeme  sv. 
Mise, nedjeljom, u  10,00  sati  prije  podne,  molimo vas 
da  nazovete  naš  župni  Ured  za  dogovor. Gosp. Mato  
Mijatović  pomaže  župniku  u  pripremi  rasporeda  za  
čitače. 
 
Ministranti -  Altar  Servers:  Lucija  Ivičević  i  Diana  
Abram  pomažu  župniku  u  pripremama  ministranata  za  
njihovu  službu  za  vrijeme  sv.  Mise, nedjeljom,  u  našoj  
crkvi. 
 
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  
call  Katica  Anic  at  314-842-6115  or  314 - 471-7594.  
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She  can  also be  reached through  her  e-mail: kathy-
anic@yahoo.com. 
 
Hrvatski  radio  program: Da  bi  smo  nastavili  emitirati  
Hrvatski  radio  program  potrebna  su  nam  novčana  srestva.  
Gosp. Anto  Babić  je  spreman  i  voljan  voditi  naš  Hrvatski  
radio  program. Stoga,  svi  vi  koji  ste  u  mogućnosti ,  
novčano,  pomoći  nastavak  emitiranja  našega  Hrvatskog radio  
programa,  možete  dati  svoje  novčane  priloge  gosp. Slavku  
Jurčeviću.  Ovih  dana   treba  se  osnovati  posebni  Odbor za  
Hrvatski radio  program.  Svjesni  smo  toga  da  nam  je  
potreban  Hrvatski  radio  program. Da  bi  smo  tako  idalje  u  
St. Louis-u  emitiranjem  Hrvatkog  radio  programa  čuvali  i 
njegovali  naš hrvatski jezik, našu  hrvatsku  kulturu  i  baštinu,  
naše  zajedništvo  s  našim  Hrvatima  u  Americi,  diljem  svijeta  
i  u  našoj Domovini  Republici  Hrvatskoj  i  Bosni  i  
Hercegovini.  Ako  drugi  narodi,  ako  druge  nacije  imaju  
svoje  radio  programe, onda  se  pitamo  zašto  ne  možemo  i  
mi  Hrvati? Možemo  u  tome  uspjeti, naravno, uz  zajednički  
rad  i  žrtvu.  Sve vas,  hrvatska  braćo  i  sestre,  pozivamo  na  
pomoć  i  suradnju. 
 
Sjetite  se  u  svojim  molitvama  Zore  Kranjec. 
 
Website  za  našu  župu: Ubuduće  na  našemu župnom  
website-u  miožete  pratiti  sve  što  se  dogadja  u  našoj  
zhrvatskoj  župnoj  zajednici.  Website za  našu  župu: 
www.stjosephcroatiancatholicchurch.com 
 
Reklame  u  našem  župnom  tjedniku: Ako  želite  staviti  
svoju  reklamu  u  naš  župni  tjednik,  molimo  Vas, nazovite  
naš  župni  Ured  za  dogovor. 
 
             Raspored  proslava  -  Calendar  of  Events 
 
February  13, 2011: Stepinčev  dan  i  komemoracija  pogibelji  
Širokobrijeških  fratara  i  svih  drugih  svećenika,  redovnika  i  
redovnica  diljem  naše  Domovine  za  vrijeme  Drugog  
svjetskog  rata. 
February  19, 2011: The  50th  Anniversary  Concert  and  
Celebration  of  the  Croatian  Junior  Tamburitzans. 
March  05, 2011: Mardi  Gras 
March 20,2011: St. Joseph -  Refreshments  after  the  Mass- Sv. 
Josip – nakon  Sv. Mise  zakuska. 
April  24, 2011: An  Easter  Party 
May 08, 2011: Majčin  dan - Mother's  Day: Organizator  Hrv. 
Škola 
May  15, 2011: Confirmation – Sv. Krizma 
May 29,2011: First  Communion – Prva  Sv. Pričest 
June 12, 2011: Parish's  Spring  Picnic- Proljetni  piknik 
June 19, 2011: Father's  Day -  Očev  dan 
June 26, 2011.: Dan   Hrvatske  državnosti – Day  of  Croatia's  
Statehood. Organizator: HDZ-e 
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August 28,2011.: Croatian  Day – Homecoming  Picnic 
October  02, 2011.: Sv. Franjo  Asiški – St. Francis  of  Assisi. 
December 11, 2011.: Nikolinje – St. Nicholas  Day 
December 18, 2011.: Izbori  župnoga  Vijeća – Election  of  the  
Parish's  Council 
December 31,2011.: New  Year's Eve Celebration- Doček  Nove  
godine. 
                      ======================= 
    PARISH'S   COUNCIL  -    ŽUPNO  VIJEĆE 
 
Fra  Stjepan  Pandžić,OFM.- The  Pastor -  župnik 
Anto  Babić -  The  Chairperson 
Julie  Barać -  The  Secretary 
Katica  Anić – Responsible  for  the  renting  of  all  parish's  
facilities 
Mara  Zeba – Responsible  for  the  relationship  with  the  
Archdiocese  of  St. Louis 
Lucy  Franjić -  Responsible  for  the  relationship  with  the  
City  of  St. Louis  and  with  the Government 
Filip  Kožul – Responsible  for  the  finances  during  all  
parish's  activities 
Mato  Mijatović  and  Kenneth  Abram -  Responsible  for  the 
Bar 
Slavko  Jurčević, Ivan  Jurčević  and  Pero  Okić -  
Responsible  for  Renovations  and  Repairs 
Berta  Šimić -  Responsible  for  social  activites 
   '********************************************* 
Prema  odredbama  države  Missouri  i  grada  St. Louis-a    
u   javnim  prostorijama  nije  dozvoljeno  pušenje. Stoga   
vas  molimo  da  ne  pušite  u  
 staroj  i  novoj  dvorani  i  u ostalim  župnim  prostorijama. 
Hvala  vam  na  razumijevanju. 
 
 VAŠI  DOPRINOSTI  -  YOUR  CONTRIBUTIONS 
 
KOLEKTA- Collection: 16.I.2011.: $ 1,575.00. 
Christmas  Gift: $ 20.00, First  Offering: $ 20.00 
St.Louis  Review: $ 261.00 
Candles: $ 124.00. 
Renovations: Joseph/Ann  Rukčić $ 300.00 
                     Dubravka  Bošnjak  $ 200.00 
Donation: Croatian  Junior  Tamburitzans $ 500.00 
Povodom  sprovoda  pok. Nikole  Kožula: Ana  Kožul  i  ob.:$ 
280.00 
Financial  Report: New  Year's  Celebration: 
                             Primici:................................. $ 6,026.00 
                             Izdaci:...............Glazba.........    2,000.00 
                                       Kuhinja  i  bar.............       746.00 
                                               Prihod: ...............  $ 3,280.00 
   Dato  crkvi: $ 3,000.00 
   Ostalo  u  blagajni: $ 280.00 
Thanks  a  lot  to  all  contributors -  Velika  hvala  svim  
darovateljima. 
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             MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,00am: English, 10,00am:  Croatian 
            CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm,530 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
      EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 7,30 – 8,00pm. 
 
     CHRISTIAN  MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  
12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  
marriage  preparation  are  available  in  the  office. 
 
    BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  
administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  
the  Baptismal  Instruction  Program  and  schedule  a  
Baptism,  please  call the  Parish's  Office 
 
SACRAMENT  OF  ANOINTING  OF  THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  
is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  
come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  
married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  
to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed 
in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  
Office. 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  
for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  
benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  
loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  
they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
    
Interested  in  Joining  St. Joseph  Croatian  Parish: If  
you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form  and  drop  it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:______________________________________ 
Address:____________________________________ 
Phone:_____________________________________ 
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                      RASPORED   MISA 
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,00am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
               ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00- 4,30pm  i  5,30-6,00pm 
Prije  sv. Mise  nedjeljom  i  blagdanima 
 
   KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 7,30 – 8,00pm. 
 
          CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
              KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  
po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  
dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  
krštenje. 
 
   SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  
teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. 
 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
 
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme  dana  
ili  noći. 
              NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: Ako  
netko  nije  crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi 
da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni Ured za  
dogovor. 
POČIVALI  U  MIRU! Mi  kao  župna  zajednica  -  
župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  
našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  
prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  
pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. 
Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, 
nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 



  
 
 
 


